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Come nell’orto

tutto inizia da un seme

anche la mia azienda
nasce da un seme di fiducia,

mio padre Beppe mi diede i risparmi
di una vita di duro lavoro,

affidandomi il futuro di tutta la famiglia,
questa linea di prodotti è un omaggio a lui.

Così nel 1958
grazie anche all’esperienza delle donne di casa

nascono le prime conserve sott’olio
che incontrano subito il favore dei clienti. 

Dopo oltre 60 anni
continuo a fare le mie specialità

nel rispetto della tradizione
e con la stessa passione di sempre. 

Assaggiare per credere.

Like in the garden
everything starts from a seed.

My company also began from a seed of trust.
My father Beppe gave me the savings
of a lifetime of hard work, entrusting me with
the future of our entire family.
This product line is a tribute to him.

So, in 1958,
thanks also to the experience of the women in the
household, the first oil preserves were created,
which immediately won the favor of customers.

After more than 60 years,
I continue to make my specialties,
respecting tradition and
with the same passion as always.

Taste to believe.
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L’Abruzzo, la nostra terra

L’Abruzzo è una delle regioni italiane

più autentiche e affascinanti, capace

di unire un patrimonio naturale

straordinario con una tradizione

agroalimentare ricca e genuina.

Situata nel cuore dell’Italia centrale, tra il mar

Adriatico e le vette dell’Appennino, l’Abruzzo

è spesso definito come il “cuore verde

d’Europa” grazie alla sua estesa rete di parchi e

riserve naturali.

E proprio tra il mare e le montagne c’è una vasta 

zona collinare che ospita distese di vigneti, oliveti e 

piccoli orti coltivati con una cura frutto della tradi-

zione contadina che ha

saputo valorizzare le risorse del territorio, mante-

nendo pratiche sostenibili e artigianali. 

Abruzzo,our land, is one of the most authentic

and fascinating Italian regions, capable of

combining an extraordinary natural heritage

with a rich and genuine agri-food tradition.

Located in the heart of central Italy, between the 

Adriatic Sea and the peaks of the

 Apennines, Abruzzo is often defined as the “green 

heart of Europe” thanks to its extensive network of 

parks and nature reserves.

And right between the sea and the mountains there 

is a vast hilly area that is home to 

expanses of vineyards, olive groves and small vege-

table gardens cultivated with care that is the result 

of a peasant tradition that has been able to enhance 

the resources of the territory, maintaining sustai-

nable and artisanal practices.
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GLI ORTAGGI · VEGETABLES
Tutti i sapori dell ’orto in un vasetto - All the flavors of the garden in a jar

O RTAG G I  e  F U N G H I  ·  V E G E TA B L E S  and    M U S H R O O M S
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cod. 200
ASPARAGI

ASPARAGUS
280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 3614
AGLIO

con prezzemolo e un po’ di peperoncino piccante

GARLIC
with parsley and a little hot chili pepper

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 1078
BOSCAIOLA

funghi di muschio, chiodini,  

BOSCAIOLA
Volvaria Volvacea, Pleurotus Ostreatus, Pholiota Mutabilis

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 4246
AGLIO AL PEPERONCINO

con molto peperoncino piccante

GARLIC WITH CHILLI PEPPER
with lots of hot chili pepper

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 699
CARCIOFI ALLA CATERINA 
aromatizzati con foglie di alloro

ARTICHOKES “ALLA CATERINA”
flavored with bay leaves

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 125
ANTIPASTO MEDITERRANEO

carciofi, peperoni, funghi pleurotus, cetrioli, olive verdi

MEDITERRANEAN HORS-D’OEUVRE
artichokes, peppers, cucumbers, mushrooms, green olives

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

500g / 17,63oz

1500g / 52,91oz
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GLI ORTAGGI · VEGETABLES
O RTAG G I  e  F U N G H I  ·  V E G E TA B L E S  and    M U S H R O O M S

cod. 903
CARCIOFI SPAC. CATERINA
aromatizzati con foglie di alloro

ARTICHOKES HALVES “ALLA CATERINA”
flavored with bay leaves 

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 3287
CIME DI RAPA

con un po’ di peperoncino piccante e aglio

TURNIP GREENS
carciofi, funghi, pleurotus, peperoni e cetrioli

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz 

1500g / 52,91oz

cod. 231
CARCIOFINI ALLA CATERINA

aromatizzati con foglie di alloro

SMALL ARTICHOKES “ALLA CATERINA”
flavored with bay leaves

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 2426
FUNGHI PLEUROTUS

con prezzemolo, peperoncino piccante, aglio e pepe bianco-

PLEUROTUS MUSHROOMS
with parsley, hot chili pepper, garlic and white pepper

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

cod. 1030
FAVE

BROAD BEANS
280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 3980
FAVE E CARCIOFI

BROAD BEANS AND ARTICHOKES
280g / 9.9oz

box:6/ 12pz
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GLI ORTAGGI · VEGETABLES
O RTAG G I  e  F U N G H I  ·  V E G E TA B L E S  and    M U S H R O O M S

cod. 1962
POMODORI SECCHI

con prezzemolo, peperoncino piccante, aglio, origano e pepe bianco

SUN-DRIED TOMATOES
with parsley, hot chili pepper, garlic, oregano and white pepper

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 3362
POMODORI VERDI

con peperoni, capperi, basilico, aglio, peperoncino piccante e origano

GREEN TOMATOES
with peppers, capers, basil, garlic, hot chili pepper and oregano

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

cod. 1320
LAMPASCIONI

con peperoni, sedano, peperoncino piccante e aglio

“LAMPASCIONI” wild onions
with peppers, celery, hot chili pepper and garlic

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 2730
MELANZANE A FETTE

con sedano, peperoni, aglio, origano pepe e peperoncino piccante

SLICED AUBERGINE
with peppers, celery, hot chili pepper and garlic

280g / 9:9oz

box:6/ 12pz

cod. 1344
MELANZANE A LISTELLI

con sedano, peperoni, aglio, origano pepe e peperoncino piccante

AUBERGINE STRIPS
with peppers, celery, hot chili pepper and garlic

280g / 9:9oz

box:6/ 12pz

cod. 2068
ZUCCHINE

con peperoncino piccante, menta, aglio e pepe bianco

COURGETTES
with hot chili pepper, mint, garlic and white pepper

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

1500g / 52,91oz
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GLI ORTAGGI · VEGETABLES
O RTAG G I  e  F U N G H I  ·  V E G E TA B L E S  and    M U S H R O O M S

cod. 5151
TOLLE DI AGLIO ROSSO DI SULMONA

germogli di aglio

RED SLICED GARLIC “di Sulmona”
garlic sprouts

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

Le tolle di aglio rosso di S ulmona

Le ”tolle” sono i germogli dell’aglio, questi in 

particolare dell’aglio “Rosso di Sulmona” IGP,

 varietà unica in Italia, è di antica e tradizionale 

coltivazione e nasce e si riproduce

esclusivamente nella Conca di Sulmona e Valle 

Peligna in Abruzzo dove viene coltivato da secoli.

The “tolle” are the garlic shoots, these in

particular of the “Rosso di Sulmona” IGP garlic, a 

unique variety in Italy, is of ancient and traditional 

cultivation and is born and reproduced exclusively 

in the Sulmona basin and Peligna Valley in Abruzzo 

where it has been cultivated for centuries.
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GLI ORTAGGI · VEGETABLES
O RTAG G I  alla     brace    · R oast   V E G E TA B L E S

cod. 4239
PEPERONI ALLA BRACE

grigliati a mano

BACKED PEPPERS
hand grilled

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

1500g / 52,91oz

cod. 873
CARCIOFI SPACCATI BRACE

grigliati a mano

ROAST ARTICHOKE HALVES
hand grilled

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

cod. 4321
CIPOLLINE BRACE

grigliate a mano

ROAST SMALL ONIONS
hand grilled

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

cod. 3669
MELANZANE ALLA BRACE

grigliate a mano

ROAST AUBERGINE
hand grilled

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

Grigliati a mano 

Hand-grilled
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GLI ORTAGGI · VEGETABLES
ORTAGGI al balsamico/in agrodolce · VEGETABLES whit balsamic vinegar/”bittersweet”

cod. 3720
ORTOLANA in agrodolce

cavolfiori, carote, peperoni, sedano, cipolline, fagiolini

“ORTOLANA” bittersweet
string beans, cauliflower, carrot, peppers, small onions

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

cod. 1405
CARCIOFINI

ALL’ ACETO BALSAMICO DI MODENA IGP
SMALL ARTICHOKES

WITH BALSAMIC VINEGAR OF MODENA IGP
280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

cod. 5618
PEPERONI in agrodolce

PEPPERS bittersweet
280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

cod. 4307
CIPOLLINE “BORETTANE”

 in agrodolce

SMALL ONIONS “BORETTANE”
bittersweet

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz
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GLI ORTAGGI · VEGETABLES
P E P E R O N C I N I  farc   i t i  ·  S tuffed       C H I L L I - P E P P E R S

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

1500g / 52,91oz

cod. 2600
PEPERONCINI farciti al TONNO

con anche funghi Pleurotus e capperi

Stuffed CHILLI-PEPPERS
with tuna and also Pleurotus mushrooms and capers

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

cod. 4260
PEPERONCINI farciti al CAPRINO

con formaggio Caprino

Stuffed CHILLI-PEPPERS
with “caprino” cheese

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

I peperoncini da farcitura

The peppers for staffing





LE OLIVE · OLIVES
Dall’albero simbolo delle terre mediterranee

From the tree symbol of the Mediterranean lands

17

cod. 00125
OLIVE VERDI MARINATE

cultivar “Bella di Cerignola” con sedano, peperoni, 
aglio, peperoncino piccante e origano

MEDITERRANEAN HORS-D’OEUVRE
“Bella di Cerignola” cultivar with celery, peppers, gar-

lic, hot chili pepper and oregano

280g / 9.9oz ·  box:6/ 12pz

cod. 1351
OLIVE NERE CONDITE

cultivar “Leccino” con peperoncino piccante,
semi di finocchio e aglio

SEASONED BLACK OLIVES
“Leccino” cultivar with hot chili pepper,

fennel seeds and garlic

280g / 9.9oz ·  box:6/ 12pz

cod. 4178
OLIVE NERE DENOCCIOLATE

cultivar “Leccino” con peperoncino piccante, semi di 
finocchio e aglio

PITTED BLACK OLIVES
“Leccino” cultivar with hot pepper,

fennel seeds and garlic

280g / 9.9oz ·  box:6/ 12pz

cod. 3539
OLIVE VERDI AL LIMONE

cultivar “Bella di Cerignola”

GREEN OLIVES WITH LEMON
“Bella di Cerignola” cultivar

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz 

3000g / 105,82oz

3300g / 116,40oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

3000g / 105,82oz

Le olive nere

Black olives

cultivar “Leccino”



“Diavoletto”

Se siete in Abruzzo e sentite parlare
di diavëlèllë” (diavoletto) o “Lazzaretto” si sta 

parlando di peperoncino piccante che in 

Abruzzo viene utilizzato per insaporire una

vasta gamma di piatti, dagli antipasti ai primi, 

secondi e contorni. La sua presenza è fondamentale 

nella preparazione di specialità locali come

la ventricina.

Il peperoncino piccante abruzzese, con
la sua piccantezza e aroma, arricchisce la 

gastronomia  regionale e rappresenta un

elemento importante della cultura locale.

If you are in Abruzzo and you hear about

“diavëlèllë” (little devil) or “Lazzaretto” 

you are talking about a hot chili pepper

that in Abruzzo is used to lavor a wide

range of  dishes, from appetizers to first

courses,  second courses and side dishes.

Its presence is essential in the preparation

of local specialties such as ventricina.

The hot chili pepper from Abruzzo, with

its spiciness and aroma, enriches the

regional gastronomy and represents an

important element of the local culture.
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I CONDIMENTI · CONDIMENTS
Mamma come piccano! •  “Mamma ” how spicy they are!

P E P E R O N C I N I  P I CC A N T I  ·  C H I L L I  P E P P E R S

cod. 2365
PEPERONCINI PICCANTI

CHILLI PEPPERS
130g / 4.58oz

box:6/ 12pz

cod. 3195
PEPERONCINI PICCANTI

CHILLI PEPPERS
170g / 5.99oz

box:6/ 12pz

cod. 1894
PEPERONCINI PICCANTI

CHILLI PEPPERS
280g / 9:9oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

1, 2 o 3
Sulle etichette dei peperoncini piccanti indichiamo con

l’immagine di 1, 2 o 3 peperoncini se sono piccanti, molto 

piccanti o piccantissimi.

On the labels of hot peppers we indicate with the image of

1, 2 or 3 peppers whether they are hot, very hot or very

very hot.



 I CONDIMENTI · CONDIMENTS
PEPERONCINI PICCANTI “ESOTICI” in olio extra vergine di oliva

“ESOTIC” CHILLI PEPPERS in extra virgin olive oil

20

cod. 4659
PEPERONCINI PICCANTI
 “HABANERO ORANGE”

CHILLI PEPPERS
 “HABANERO ORANGE”

90g / 3.17oz

box:6/ 12pz

cod. 5090
PEPERONCINI PICCANTI

“ACRATA GREEN”
CHILLI PEPPERS
“ACRATA GREEN”

90g / 3.17oz

box:6/ 12pz

cod. 5069
PEPERONCINI PICCANTI

 “HABANERO RED”
CHILLI PEPPERS

 “HABANERO RED”
90g / 3.17oz

box:6/ 12pz

cod. 5007
PEPERONCINI PICCANTI

 “AJI LEMON DROP”
CHILLI PEPPERS

 “AJI LEMON DROP”
90g / 3.17oz

box:6/ 12pz

cod. 4987
PEPERONCINI PICCANTI

 “HABANERO WHITE”
CHILLI PEPPERS

 “HABANERO WHITE”
90g / 3.17oz

box:6/ 12pz

cod. 5076
PEPERONCINI PICCANTI

 “HABANERO CHOCOLATE”
CHILLI PEPPERS

 “HABANERO CHOCOLATE”
90g / 3.17oz

box:6/ 12pz



 I CONDIMENTI · CONDIMENTS
PEPERONCINI PICCANTI “ESOTICI” in olio extra vergine di oliva

“ESOTIC” CHILLI PEPPERS in extra virgin olive oil
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cod. 5083
PEPERONCINI PICCANTI

“NAGA MORICH”
CHILLI PEPPERS
“NAGA MORICH”

90g / 3.17oz

box:6/ 12pz

cod. 4970
PEPERONCINI PICCANTI

“HABANERO YELLOW”
CHILLI PEPPERS

“HABANERO YELLOW”
90g / 3.17oz

box:6/ 12pz

cod. 4994
PEPERONCINI PICCANTI

“THAI ORANGE”
CHILLI PEPPERS
“THAI ORANGE”
90g / 3.17oz

box:6/ 12pz

cod. 4970
PEPERONCINI PICCANTI

“HUERO YELLOW”
CHILLI PEPPERS

“HUERO YELLOW”
90g / 3.17oz

box:6/ 12pz

cod. 4642
PEPERONCINI PICCANTI

“TRINIDAD MORUGA SCORPION”
CHILLI PEPPERS

“TRINIDAD MORUGA SCORPION”
90g / 3.17oz

box:6/ 12pz

cod. 5113
PEPERONCINI PICCANTI

“JALAPEÑO”
CHILLI PEPPERS

“JALAPEÑO”
90g / 3.17oz

box:6/ 12pz
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cod. 1580
PASTA DI CARCIOFI

CREAMED  ARTICHOKE
130g / 4,58oz

box:6/ 12pz

cod. 3638
AGLIO, OLIO E PEPERONCINO

con prezzemolo e basilico

GARLIC, EXTRA VIRGIN OLIVE OIL AND CHILLI PEPPERS
with parsley and basil

130g / 4,58oz

box:6/ 12pz

cod. 4628
PASTA DI CIME DI RAPA

con peperoncino piccante e aglio

CREAMED TURNIP GREENS
with hot chili pepper and garlic

30g / 4,58oz

box:6/ 12pz

cod. 1504
PASTA “BRUSCHETTA”

pomodori secchi, olive nere, olive verdi, basilico,
peperoncino piccante, capperi, aglio, origano

CREAMED “BRUSCHETTA”
dried tomatoes, black olives, green olives, basil,

hot chili pepper, capers, garlic, oregano

130g / 4,58oz ·  box:6/ 12pz

cod. 1627
PASTA DI FUNGHI PLEUROTUS

CREAMED PLEUROTUS MUSHROOMS
30g / 4,58oz

box:6/ 12pz

cod. 1566
PASTA DI ASPARAGI

CREAMED ASPARAGUS
130g / 4,58oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

I CONDIMENTI · CONDIMENTS
Bruschette per tutti! •  Bruschetta for everyone!

PASTE e PESTI in olio extra vergine di oliva
SAUCES for BRUSCHETTA and PESTO in extra virgin olive oil



 I CONDIMENTI · CONDIMENTS
PASTE e PESTI in olio extra vergine di oliva

SAUCES for BRUSCHETTA and PESTO in extra virgin olive oil
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cod. 1965
PASTA DI POMODORI SECCHI

con basilico e aglio

SUN-DRIED TOMATO PASTE
with basil and garlic

130g / 4,58oz

box:6/ 12pz

cod. 1696
PASTA DI OLIVE NERE

cultivar “Leccino”

CREAMED BLACK OLIVES
“Leccino” cultivar

130g / 4,58oz

box:6/ 12pz

cod. 5175
PASTA DI TOLLE  DI AGLIO ROSSO DI SULMONA

germogli di aglio

CREAMED RED SLICED GARLIC “di Sulmona”
garlic sprouts

130g / 4,58oz

box:6/ 12pz

cod. 1632
PASTA DI OLIVE NERE PICCANTE

cultivar “Leccino”

CREAMED BLACK CHILLI OLIVES
“Leccino” cultivar

130g / 4,58oz

box:6/ 12pz

cod. 3706
“ROSSO FORTE”

pasta di peperoncino piccante

“ROSSO FORTE”
hot chili pepper cream

130g / 4,58oz

box:6/ 12pz

cod. 1870
PASTA DI OLIVE VERDI
CREAMED GREEN OLIVES

130g / 4,58oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz



 I CONDIMENTI · CONDIMENTS
PASTE e PESTI in olio extra vergine di oliva

SAUCES for BRUSCHETTA and PESTO in extra virgin olive oil
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cod. 4215
PESTO “ALLA GENOVESE”

basilico, formaggi Grana e Pecorino romano, anacardi, 
pinoli, aglio

PESTO “ALLA GENOVESE”
basil, Grana and Pecorino Romano cheeses, cashews, 

pine nuts, garlic

130g / 4,58oz ·  box:6/ 12pz

cod. 4222
PESTO “ROSSO”

pomodori secchi, basilico, Pecorino romano, anacardi, 
peperoncino piccante, aglio

RED PESTO
dried tomatoes, basil, Pecorino Romano, cashews, hot

cili pepper, garlic

130g / 4,58oz ·  box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

Pesti

I pesti sono tra i condimenti più versatili e amati della cucina italiana.

Sebbene il pesto genovese sia il più celebre, l’Italia offre una varietà

incredibile di pesti regionali, ciascuno con ingredienti e tradizioni uniche.

Si chiamano così perché per ottenerli gli ingredienti vengono “pestati” in

un mortaio con un pestello fino ad ottenere la consistenza tipica.

Pestos are among the most versatile and beloved condiments in Italian

cuisine. While Genoese pesto is the most famous, Italy offers an incredible

variety of regional pestos, each with unique ingredients and traditions.

They’re called this because the ingredients are “pestati” (pounded) in a

mortar and pestle until they achieve their typical consistency.





 I CONDIMENTI · CONDIMENTS
PASTE e PESTI in olio extra vergine di oliva

SAUCES for BRUSCHETTA and PESTO in extra virgin olive oil
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cod. 4024
PASTA “BRUSCHETTA”

pomodori secchi, olive nere, olive verdi, basilico,
peperoncino piccante, capperi, aglio, origano

CREAMED “BRUSCHETTA”
dried tomatoes, black olives, green olives, basil,

hot chili pepper, capers, garlic, oregano

170g / 6oz ·  box:6/ 12pz

cod. 3201
PASTA DI ASPARAGI

CREAMED  ARTICHOKE
170g / 6oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

cod. 3645
AGLIO, OLIO E PEPERONCINO

pasta di peperoncino piccante

GARLIC, EXTRA VIRGIN OLIVE OIL AND
CHILLI PEPPERS

with parsley and basil

170g / 6oz ·  box:6/ 12pz

cod. 4376
BRUSCHETTA “MEDITERRANEA”

olive verdi, peperoni, peperoncino piccante, basilico, 
capperi, aglio e origano

MEDITERRANEAN BRUSCHETTA
green olives, peppers, hot chili pepper, basil, capers, 

garlic and oregano

170g / 6oz ·  box:6/ 12pz

cod. 4383
BRUSCHETTA AI FUNGHI

funghi Prataioli,prezzemolo, aglio e peperoncino piccante

“BRUSCHETTA” WITH MUSHROOMS
champignon mushrooms, parsley, garlic and hot chili pepper

170g / 6oz

box:6/ 12pz

cod. 4390
BRUSCHETTA AI PEPERONI

peperoni, olive verdi, prezzemolo, pomodori secchi, 
peperoncino piccante e aglio

“BRUSCHETTA” WITH PEPPERS
peppers, green olives, parsley, dried tomatoes, 

hot chili pepper and garlic

170g / 6oz ·  box:6/ 12pz



 I CONDIMENTI · CONDIMENTS
PASTE e PESTI in olio extra vergine di oliva

SAUCES for BRUSCHETTA and PESTO in extra virgin olive oil
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cod. 1849
PASTA DI OLIVE NERE PICCANTE

cultivar “Leccino” con peperoncino piccante

CREAMED BLACK CHILLI OLIVES
“Leccino” cultivar with hot chili pepper

170g / 6oz

box:6/ 12pz

cod. 3256
PASTA DI OLIVE VERDI

CREAMED GREEN OLIVES
170g / 6oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

cod. 5564
PASTA DI CIME DI RAPA

con peperoncino piccante e aglio

CREAMED TURNIP GREENS
with hot chili pepper and garlic

170g / 6oz

box:6/ 12pz

cod. 3225
PASTA DI FUNGHI PLEUROTUS

CREAMED PLEUROTUS MUSHROOMS
170g / 6oz

box:6/ 12pz

cod. 3249
PASTA DI OLIVE NERE

cultivar “Leccino”

CREAMED BLACK OLIVES
“Leccino” cultivar

170g / 6oz

box:6/ 12pz

cod. 3218
PASTA DI CARCIOFI

CREAMED  ARTICHOKE
170g / 6oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz
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 I CONDIMENTI · CONDIMENTS
PASTE e PESTI in olio extra vergine di oliva

SAUCES for BRUSCHETTA and PESTO in extra virgin olive oil

cod. 3263
PASTA DI POMODORI SECCHI

con basilico e aglio

SUN-DRIED TOMATO PASTE
with basil and garlic

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

cod. 4185
PASTA DI TOLLE  DI AGLIO ROSSO DI SULMONA

cgermogli di aglio

CREAMED RED SLICED GARLIC “di Sulmona”
garlic sprouts

170g / 6oz

box:6/ 12pz

cod. 3898
“ROSSO FORTE”

pasta di peperoncino piccante

“ROSSO FORTE”
hot chili pepper cream

170g / 6oz

box:6/ 12pz

cod. 4437
PESTO “ALLA GENOVESE”

basilico, formaggi Grana e Pecorino romano, anacardi, 
pinoli, aglio

“PESTO alla GENOVESE”
basil, Grana and Pecorino Romano cheeses, cashews, 

pine nuts, garlic

170g / 6oz ·  box:6/ 12pz

cod. 4444
PESTO “ROSSO”

pomodori secchi, basilico, Pecorino romano, anacardi, 
peperoncino piccante, aglio

RED PESTO
dried tomatoes, basil, Pecorino Romano, cashews, 

hot cili pepper, garlic

170g / 6oz ·  box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz

disponibile anche
also AVAILABLE

500g / 17,63oz
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cod. 3010
SUGO AL BASILICO

con pomodoro, cipolla, basilico e carota

TOMATO AND BASIL SAUCE
with tomato, onion, basil and carrot

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 3904 
SUGO AI CARCIOFI

con pomodoro, melanzane, cipolla e carota

TOMATO AND ARTICHOKE SAUCE
with tomato, aubergine, onion and carrot

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 4154
SUGO ALLA VENTRICINA

La ventricina è un salume insaccato tipico del territo-
rio al confine tra Abruzzo e Molis

“VENTRICINA” SAUCES
Ventracina is a typical cured meat from the area 

bordering the Italian regions of Abruzzo and Molise

280g / 9.9oz ·  box:6/ 12pz

cod. 3652
SUGO AI FUNGHI

funghi Prataioli, cipolla, prezzemolo e aglio

TOMATO AND MUSHROOMS SAUCE
with tomatoes, mushrooms, onion, parsley and garlic

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 3577
SUGO ALL’ARRABBIATA

con pomodoro, cipolla, carota e peperoncino piccante

“ARRABBIATA” SAUCE
with tomato, onion, carrot and hot chili pepper

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

cod. 3034
SUGO AI PEPERONI

con pomodoro, peperoni, cipolla, carota e basilico

TOMATO AND PEPPER SAUCE
with tomato, peppers, onion, carrot and basil

280g / 9.9oz

box:6/ 12pz

I CONDIMENTI · CONDIMENTS
Il gusto squisito di un “sughetto all’italiana ” •  The exquisite taste of an “italian sughetto ”

SUGHI con olio extra vergine di oliva e pomodoro 100% origine Italia
TOMATO SAUCES with extra virgin olive oil and tomato 100% origin Italia
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 I CONDIMENTI · CONDIMENTS
SUGHI con olio extra vergine di oliva e pomodoro 100% origine Italia

TOMATO SAUCES with extra virgin olive oil and tomato 100% origin Italia

cod. 2136
“ROSSO PESTO”

sugo con pomodoro, molto basilico, aglio e peperoncino
piccante

“ROSSO PESTO”
sauce with tomato, lots of basil, garlic and hot chili pepper

280g / 9.9oz ·  box:6/ 12pz

cod. 3928
SUGO ALL’ORTOLANA

con pomodoro, melanzane, zucchine, peperone, cipolla e carota

“ORTOLANA” SAUCE
with tomato, onion, carrot and hot chili pepper

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

cod. 3027
SUGO ALLE MELANZANE

con pomodori, melanzane, cipolla e carota

TOMATO AND AUBERGINE SAUCE
with tomatoes, aubergines, onion and carrot

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

cod. 3041
SUGO ALLE OLIVE

con pomodoro, olive nere, olive verdi, cipolla, carote, 
capperi, peperoncino piccante e origano

TOMATO AND OLIVE SAUCE
with tomato, black olives, green olives, onion, carrots, 

capers, hot pepper and oregano

280g / 9.9oz ·  box:6/ 12pz



Semplicita’

Il segreto della bontà dei 

nostri sughi è la semplicità, 

come quelli fatti in casa:

buon pomodoro italiano, una

base di verdure fresche 

soffritte in olio extra vergine 

d’oliva, un pizzico di sale e

nient’altro.

The secret to the deliciousness 

of our sauces is their simplicity, 

just like homemade ones: good 

Italian tomatoes, a base of fresh 

vegetables sautéed in extra 

virgin olive oil, a pinch of salt 

and nothing else.



34

 I CONDIMENTI · CONDIMENTS
SUGHI con olio extra vergine di oliva e pomodoro 100% origine Italia

TOMATO SAUCES with extra virgin olive oil and tomato 100% origin Italia

cod. 2969 ·  cod. 2860
SUGO MEDITERRANEO

con pomodoro, melanzane, zucchine, peperoni,
cipolla e carotA

MEDITERRANEAN SAUCE
with tomato, aubergines, courgettes, peppers,

onion and carrot

220g / 7,76oz ·  440g / 15,52oz ·  box:6/ 12pz

cod. 2945 ·  cod. 3805
SUGO ALL’ARRABBIATA

con pomodoro, cipolla, carota e peperoncino piccante

“ARRABBIATA” SAUCE 
with tomato, onion, carrot and hot chili pepper

220g / 7,76oz ·  440g / 15,52oz 

box:6/ 12pz

cod. 2914 ·  cod. 2983
SUGO DI POMODORINI AL BASILICO

con pomodorini, cipolla, carota e basilicoi

SMALL TOMATOES AND BASIL SAUCE
with cherry tomatoes, onion, carrot and basil

220g / 7,76oz ·  440g / 15,52oz

box:6/ 12pz

cod. 2952 ·  cod. 3812
SUGO AL BASILICO

con pomodoro, cipolla, basilico e carota

TOMATO AND BASIL SAUCE 
with tomato, onion, basil and carrot

220g / 7,76oz ·  440g / 15,52oz 

box:6/ 12pz

cod. 2945 ·  cod. 2938
SUGO RUSTICO

con pomodoro, cipolla, carota e aglio

“COUNTRY-STYLE SAUCE 
wwith tomato, onion, carrot and garlic

220g / 7,76oz ·  440g / 15,52oz

box:6/ 12pz

cod. 2877 ·  cod. 2976
SUGO AI FUNGHI PORCINI

con pomodoro, funghi Porcini e Champignon, 
prezzemolo e aglio

TOMATO AND BOLETUS MUSHROOMS SAUCE 
with tomato, porcini and champignon mushrooms,

parsley and garlic

220g / 7,76oz ·  440g / 15,52oz ·  box:6/ 12pz



35

 I CONDIMENTI · CONDIMENTS
SUGHI biologici ·  Organic TOMATO SAUCES

cod. 5748
SUGO AL BASILICO BIO

con pomodoro, cipolla, basilico e carota biologici

TOMATO AND BASIL SAUCE BIO 
with ORGANIC tomato, onion, basil and carrot

220g / 7,76
box:6/ 12pz

cod. 5595
SUGO AL BASILICO BIO

con pomodoro, cipolla, basilico e carota biologici

TOMATO AND BASIL SAUCE BIO 
with ORGANIC tomato, onion, basil and carrot

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

cod. 5755
SUGO ALL’ARRABBIATA BIO

con pomodoro, cipolla, carota e peperoncino piccante biologici

“ARRABBIATA” SAUCE BIO 
with ORGANIC tomato, onion, carrot and hot chili pepper

220g / 7,76oz

box:6/ 12pz

cod. 5601
SUGO ALL’ARRABBIATA BIO

con pomodoro, cipolla, carota e peperoncino piccante biologici

“ARRABBIATA” SAUCE BIO 
with ORGANIC tomato, onion, carrot and hot chili pepper

280g / 13.8oz

box:6/ 12pz

I nostri prodotti

biologici sono

certificati da:

Our organic

products are

certified by:





LE CONSERVE DI POMODORO 100% ORiGiNE ITALiA 
TOMATO CONSERVES 100% ORiGiN ITALiA

Il re dell’orto e della cucina • The king of the garden and the kitchen
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cod. 2310
PASSATA DI POMODORO BASILICO

TOMATO SAUCE WITH BASIL
670g / 23,63 oz

box:6/ 12pz

cod. 309
PASSATA DI POMODORO

TOMATO SAUCE
670g /  23,63oz

box:6/ 12pz

cod. 4000
POLPA DI POMODORO
CHOPPED TOMATOES

650g / 22,92oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

2300g /  81,13oz

disponibile anche
also AVAILABLE

2400g / 84,65oz
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LE CONSERVE DI POMODORO 100% origine Italia
TOMATO CONSERVES 100% origin Italia

cod. 4598
DATTERINI PELATI CON BASILICO

PEELED TOMATOES “DATTERINI” WITH BASIL
500g /  17,63oz

box:6/ 12pz

cod. 5816
POMODORI “DATTERINO”

“DATTERINO” SMALL TOMATOES
500g /  17,63oz

box:6/ 12pz

cod. 5823
POMODORINO GIALLO

YELLOW SMALL TOMATOES
500g /  17,63oz

box:6/ 12pz

disponibile anche
also AVAILABLE

2500g / 88,18oz

cod. 5380
PEZZETTI DI POMODORO

SLICED PEELED TOMATOES
500g /  17,63oz

box:6/ 12pz

cod. 4536
POMODORI PELATI
PEELED TOMATOES
500g /  17,63oz

box:6/ 12pz

cod. 4581
DATTERINI SPACC.LI CON BASILICO

HALF TOMATOES “DATTERINI” WITH BASIL
500g /  17,63oz

box:6/ 12pz



Leonardo, Matteo, Leo e Giuseppe

CONTADINI AMICI / FELICI

Conosciamo personalmente i contadini molisani e

pugliesi che coltivano con passione e impegno i

pomodori che poi ci consegnano ben scelti e

maturi, e noi rispettiamo il loro lavoro e

riconosciamo la loro competenza.

FRIENDLY / HAPPY FARMERS

We personally know the farmers from Molise and

Puglia who grow the tomatoes they deliver to us

with passion and dedication, carefully selected and

ripe, and we respect their work and recognize their

expertise.



  TABELLA LOGISTICA 
LO G I S T I C S  TA B L E

Pallet cm.80x120 (max 1 ton)
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	 CONTENITORE	
PZ x BOX

	 BOX x STRATO	 STRATI x PEDANA	 PZ. x PEDANA
	 CONTAINER		  BOX x LAYER	 LAYERS x PALLET	 PZ x PALLET
	 g / oz

	 vs 90 / 3,17 jar
	 6	 50	 13	 3.900

		  12	 25	 13	 3.900

	
vs 130 / 4,58 jar

	 6	 48	 12	 3.456

		  12	 24	 12	 3.456

	
vs 170 / 5,99 jar

	 6	 24	 20	 2.880

		  12	 12	 20	 2.880

	
btl 220 / 7,76

	 6	 36	 11	 2.376

		  12	 18	 11	 2.376

	
vs 280 / 9,87 jar

	 6	 24	 14	 2.016

		  12	 12	 14	 2.016

	
btl 440 / 15,52

	 6	 28	 7	 1.176

		  12	 14	 7	 1.176

	
vs 500 / 17,63 jar

	 6	 18	 12	 1.296

		  12	 9	 12	 1.296

	
btl 670 / 23,63

	 6	 24	 12	 1.008

		  12	 12	 7	 1.008

	 vs 1500 / 52,91 jar	 6	 10	 7	 420

	vs 3000 / 105,82 jar	 6	 6	 6	 216

	lat 3300 / 116,40 can	 sfuse / loose	 35	 7	 245



  TABELLA LOGISTICA 
LO G I S T I C S  TA B L E

Pallet cm.115x115 (container)

	 CONTENITORE	
PZ x BOX

	 BOX x STRATO	 H STRATO	 PESO STRATO
	 CONTAINER		  BOX x LAYER	 H LAYER	 WEIGHT LAYER
	 g / oz			   cm / inch	 kg / lbs

	 vs 90 / 3,17 jar
	 6	 70	 8 / 3,15	 81 / 178

		  12	 35		  81 / 178

	
vs 130 / 4,58 jar

	 6	 56	 9,5 / 3,74	 75 / 165

		  12	 28		  75 / 165

	
vs 170 / 5,99 jar

	 6	 34	 8 / 3,15	 74 / 163

		  12	 18		  78 / 171

	
btl 220 / 7,76

	 6	 44	 15 / 5,90	 113 / 249

		  12	  22		  113 / 249		

	
vs 280 / 9,87 jar

	 6	 34	 10,5 / 4,13	 106 / 233

		  12	 18		  112 / 246

	
btl 440 / 15,52

	 6	 36	 21 / 8,26	 169 / 372

		  12	 18		  169 / 372

	
vs 500 / 17,63 jar

	 6	 24	 13,5 / 5,31	 115 / 253

		  12	 12		  115 / 253

	
btl 670 / 23,63

	 6	 36	 23,5 / 9,25	 221 / 487

		  12	 18		  221 / 487	

	 vs 1500 / 52,91 jar	 6	 13	 20 / 7,87	 176 / 388

	vs 3000 / 105,82 jar	 6	 6	 29,5 / 11,61	 195 / 429

	lat 3300 / 116,40 can	 sfuse / loose	 49	 24 / 9,44	 230 / 507
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